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СОДЕРЖАНИЕ

ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

ВНИМАНИЕ!

ПРИМЕЧАНИЕ!

Перед началом эксплуатации системы внимательно изучите данное руководство и храните его 
в доступном месте.

Требования, несоблюдение которых может 
привести к серьезной травме или летальному 
исходу.

1. ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

Требования, несоблюдение которых может 
привести к тяжелой травме или серьезному 
повреждению оборудования.

1. �Если поврежден кабель питания, он должен 
быть заменен производителем или авто-
ризованной сервисной службой или другим 
квалифицированным специалистом, во избе-
жание серьезных травм. 

2. �Систему кондиционирования воздуха долж-
на быть установлена с соблюдением суще-
ствующих местных норм и правил эксплуа-
тации электрических сетей.

3. �Наружный блок системы кондиционирова-
ния воздуха должен быть установлен на до-
статочно надежном основании или опорной 
раме и выровнен по уровню.

4. �Производитель оставляет за собой право без 
предварительного уведомления покупателя 
вносить изменения в конструкцию, комплек-
тацию или технологию изготовления изде-
лия с целью улучшения его свойств.

5. �В тексте и цифровых обозначениях инструк-
ции могут быть допущены опечатки.

6. �Если после прочтения инструкции у Вас оста-
нутся вопросы по эксплуатации прибора, 
обратитесь к продавцу или в специализи-
рованный сервисный центр для получения 
разъяснений.

7. �На изделии присутствует этикетка, на кото-
рой указаны технические характеристики и 
другая полезная информация о приборе.
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ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ! ВНИМАНИЕ!

2. ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ

• Монтаж системы кондиционирования дол-
жен осуществляться квалифицированными 
специалистами официального дилера.
• Перед установкой системы кондициони-
рования убедитесь, что параметры мест-
ной электрической сети соответствуют 
параметрам, указанным на табличке с тех-
ническими данными на элементах системы 
кондиционирования
• Все кабели должны соответствовать техни-
ческим характеристикам системы кондицио-
нирования и электрической сети.
• Система кондиционирования должна быть 
надежно заземлена.

• Внимательно прочитайте эту инструкцию 
перед установкой и эксплуатацией системы 
кондиционирования, если у вас возникнут во-
просы, обращайтесь к официальному дилеру 
производителя.
• Используйте систему кондиционирования 
только по назначению указанному в данной 
инструкции.
• Не храните бензин и другие летучие и легко-
воспламеняющиеся жидкости вблизи систе-
мы кондиционирования – это очень опасно!

Система кондиционирования воздуха MACS-
C-POWER разработана и предназначена 
для кондиционирования воздуха,  создания 
комфортных условий для человека в жилых 
и не жилых помещениях. Это достигается 
за счет поддержания необходимой темпера-
туры (охлаждение или нагрев) и влажности 
воздуха. Помимо этих параметров, система 
кондиционирования также может поддер-
живать определенную чистоту (удаление 
взвешенных частиц содержащихся в возду-
хе) и  подвижность воздуха в обслуживае-
мых помещениях. 

Система кондиционирования MACS-C-POWER 
позволяет поддерживать температуру воз-
духа в обслуживаемых помещениях от +16°С 
и выше.
В базовую комплектацию системы кондици-
онирования воздуха MACS-C-POWER входят:

- наружный блок MACS-O-M130H, 
- внутренний блок MACS-I-W20P2,
- расширительный бак MACS-ET, 
- насосная станция MACS-HSP-F3/P4,
- MRC проводной пуль управления
- �инфракрасный пульт управлениявнутрен-

ним блоком 

• Не засовывайте посторонние предме-
ты в защитнные решетки вентилятора. Это 
опасно, т.к. вентилятор вращается с высокой 
скоростью.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

СИСТЕМА КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ ВОЗДУХА

3. �СИСТЕМА КОНДИЦИОНИ-
РОВАНИЯ ВОЗДУХА 
MACS-C-POWER. 
БАЗОВАЯ КОМПЛЕКТАЦИЯ

Наружные блоки MACS-O-M130H возможно 
последовательно объединить между со-
бой с помощью CWRC коммуникационного 
межблочного электрического кабеля (от-
дельная опция). Пульт управления MRC по-
зволяет синхронизировать, контролировать 
работу одного или нескольких наружны бло-
ков и управлять ими.
Управление внутренним блоком MACS-I-
W20P2, осуществляется посредством инди-
видуального инфракрасного пульта управ-
ления, входящего в комплект поставки 
внутреннего блока.
Наружные и внутренние блоки соединяются 
посредством трубопроводов водоснабже-
ния системы кондиционирования.

Система кондиционирования MACS-C-
POWER является скомплектованной 
по основным блокам. Трубопроводы водо-
снабжения системы кондиционирования, 
трубопроводная арматура (запорные венти-
ли, предохранительные клапаны, манометры, 
воздухоотводчики и т.д.), для соединения 
наружного и внутреннего блока, дренаж-
ная система внутреннего блока, расходные 
материалы (термоизоляция, электрический 
кабель, крепежные элементы и т.п.), явля-
ются вспомогательными частями, в ком-
плект поставки не входят, приобретают-
ся покупателем отдельно и монтируются 
при установке системы кондиционирования 
на определенный объект (здание).

Допускается подключение к системе кон-
диционирования MACS-C-POWER, дополни-
тельных внутренних и внешних блоков.

Сборка системы кондиционирования осу-
ществляется непосредственно на объекте. 

Охлаждение воздуха в помещении проис-
ходит с помощью внутреннего блока MACS-
I-W20P2, осуществляющего местную ре-
циркуляцию воздуха через теплообменник, 
встроенного во внутренний блок, в котором 
в качестве теплоносителя используется ох-
лажденная вода, поступающая из наруж-
ного блока MACS-O-M130H с температурой 
+7°С. Охлаждённая и протекающая в необ-
ходимом количестве через теплообменник 
внутреннего блока вода, поглощает те-

плопритоки в обслуживаемом помещении, 
то есть происходит теплообмен между охла-
жденной водой и теплым воздухом внутри 
помещения. В результате работы внутренне-
го блока воздух в помещении охлаждается 
и осушается, а вода нагревается (+12°С). Да-
лее нагретая вода снова поступает в наруж-
ный блок: охлаждается и цикл повторяется.

Вода, поглотившая теплоту воздуха внутри 
помещения, поступает в наружный блок си-
стемы кондиционирования MACS-O-M130H, 
где происходит теплообмен между ней 
и хладагентом R410A, таким образом, вода 
охлаждается. Система автоматики наружно-
го блока поддерживает на выходе темпера-
туру воды +7°С. 

С помощью насосной станции MACS-HSP-F3/
P4, охлаждённая вода подаётся из наруж-
ного блока (MACS-O-M130H) во внутренний 
блок (MACS-I-W20P2) системы кондициони-
рования MACS-C-POWER. 

В состав системы кондиционирования MACS-
C-POWER также входит расширительный бак 
MACS-ET, который компенсирует темпера-
турное расширение воды в системе. 

Осушение воздуха, происходит в процессе 
его охлаждения внутренним блоком MACS-
I-W20P2, в результате конденсации влаги 
содержащейся в воздухе, проходящего 
через теплообменник внутреннего блока, 
вследствие чего снижается абсолютная 
влажность воздуха и он осушается. Образо-
вавшийся конденсат по дренажной системе 
удаляется в канализацию.

Нагрев воздуха в помещениях происхо-
дит с помощью внутреннего блока MACS-I-
W20P2, осуществляющих местную рецир-
куляцию воздуха через теплообменник, 
встроенного во внутренний блок, в котором 
в качестве теплоносителя используется на-
гретая вода, поступающая из наружного 
блока MACS-O-M130H с температурой +45°С 
на входе в теплообменник и +40°С на выхо-
де из теплообменника внутреннего блока. 
Протекающая в необходимом количестве 
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через теплообменник внутреннего блока 
нагретая вода, отдаёт своё тепло воздуху 
в обслуживаемом помещении, то есть про-
исходит теплообмен между нагретой водой 
и воздухом внутри помещения. В результа-
те работы внутреннего блока воздух в по-
мещении нагревается, а вода охлаждается 
(+40°С). Далее вода из внутреннего блока 
снова поступает в наружный  блок системы 
кондиционирования и цикл повторяется.

Вода, отдавшая тепло воздуху в обслужи-
ваемого помещении, поступает в наружный 
блок системы кондиционирования MACS-
O-M130H, где встроенный в наружный блок 
четырех ходовой клапан создает ревер-
сивный цикл, меняется направление по-
тока хладагента внутри наружного блока, 
в результате происходит теплообмен меж-
ду водой, поступающей от внешнего блока 
и хладагентом R410A, таким образом, вода 
нагревается за счет фазового перехода хла-

дагента R410A (из газообразного состояния 
в жидкое – конденсации) и достигает необ-
ходимой температуры. Система автоматики 
наружного блока поддерживает на выходе 
температуру воды +45°С.

Пульт управления внутреннего блока позво-
ляет поддерживать в обсуживаемом поме-
щении заданную температуру.
 

 Расширительный бак
MACS-ET

Наружный блок
МACS-O-M130H

 MRC проводной
пульт управления

Внутренний блок
MACS-I-W20P2

Насосная станция
MACS-HSP-F3/P4

Система MACS-С-POWER
Наружный блок MACS-O-M130H

Холодопроизводительность кВт 130

Потребляемая мощность(охл.) кВт 36.4

EER - 3.57

Диапазон рабочих температур окр.воздуха(охл.) °C -5..+52*

Теплопроизводительность кВт 140

Потребляемая мощность(нагр.) кВт 38,5

COP - 3,63

Диапазон рабочих температур окр.воздуха(нагр.) °C -15+27

Электропитание В/Ф/Гц 380/3/50

Звуковое давление дБ 68

Расход воды через испаритель м3/ч 22,4

Гидравлическое сопротилвение испарителя, кПа 55

Расход воздуха м3/ч 27000х2

Количество компрессоров шт. 2

Количество контуров шт. 2

Номинальный ток при номинальных условиях(охл.) А 36,4

Номинальный ток при номинальных условиях(нагр.) А 72,6

Хладагент - R410A

Внутренний блок MACS-I-W20P2 

Холодопроизводительность кВт 2,0

Теплопроизводительность кВт 3,0

Электропитание В/Ф/Гц 220/1/50

Максимально потребляемая мощность Вт 52

Расход воздуха, м3/ч 340

Расход воды кг/ч 350

Гидравлическое сопротивление кПа 30

Уровень шума дБ(А) 41/35

Вес кг 10,5

Размеры блока мм 850x300x198

Диаметр подключения мм Rc3/4"(DN20)

Диаметр дренажа мм Rc3/4"(DN20)

Насосная станция MACS-HSP-F3/P4

Расход воды м3/ч 48

Напор м 4,5

Напряжение В/Ф/Гц 220/1/50

Расширительный бак MACS-ET

Объем л 2

Присоединительный размер дюймы ½

Габариты мм 105х105х187

4. �ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ЭЛЕМЕНТОВ СИСТЕМЫ 
КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ ВОЗДУХА MACS-C-POWER

ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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A – Интерфейс
B – Индикация режима работы
С – Кнопка «On/Off» – Вкл/выкл
D – �Кнопка «SELECT +» – выбор параметров в 

меню
Е – Кнопка «+» – изменение заданных параметров
F – Кнопка «ОК» – подтверждение параметров 
G – Кнопка «EXIT» − выход из меню
H – Кнопка «-» − изменение заданных параметров
I – Кнопка «SELECT -» − выбор параметров в меню
J – Кнопка «Inquire» − запрос активности модулей
K – Кнопка «Fault» − журнал ошибок
L – Кнопка «Mode» − выбор режима работы
M – Кнопка «Set» − выбор режима установки
N – Кнопка «Set-» − изменение режимов работы 
O – Кнопка «Set+» − изменение режимов работы

Проводной пульт управления MRC, предназ-
наченный для управления работой наружного 
блока серии MACS-O системы кондиционирова-
ния МАСS-S, а также для выбора и отражения 
режима работы основных параметров функци-
онирования и индикации кодов ошибок.

Рис. 4

Инструкция по работе с проводным 
пультом управления 
1. Питание [On/Off]
Если наружный блок включен, то при нажатии 
кнопки (On/Off) блок выключается, индика-
тор «Вкл./Вкл.» (On/Off) гаснет. Если наруж-
ный блок выключен, то при нажатии кнопки 
[Вкл./Выкл.] блок включается, индикатор 
«Вкл./Вкл.» (On/Off) загорается. Вид главного 
меню при включении блока:

2001/01/18     10:00     Tue	

Mode:	 Cool

Set Temp:	 12°C

Рис. 5

первая строчка на дисплее обозначает дату 
и время: гг/мм/дд чч: мм день (ПОН., ВТ.). 
При включении таймера на дисплее, в верх-
ней правой части дисплея, появляется иконка 
с часами. 
Во второй строчке дисплея отображаются 
параметры настройки режима эксплуатации.  
В третьей строчке дисплея отображаются па-
раметры настройки температуры воды. 
В четвертой строчке дисплея отображается 
вид неисправности: при отсутствии неисправ-
ностей ничего не отображается, при наличии 
неисправностей отображается последняя. 
Вид главного меню при выключении блока:

2001/01/18     10:00     Tue	

Рис. 6

При выключенном блоке на дисплее отобра-
жается только время и вид неисправности. 
При нажатии кнопки [Вкл/Выкл] устройст-
во включается, при нажатии других кнопок 
на дисплей выводится информация о режи-
мах работы и параметрах температуры (без 
включения устройства) 
(рис. 2) для выбора режима и значений тем-
пературы до включения. Если в течение 5 се-
кунд никакие кнопки не нажимаются, дисплей 
автоматически возвращается в состоянии вы-
ключенного блока.

2. Кнопка [Mode] 
Нажатием кнопки [Mode] в главном меню 
можно изменять режим работы: «Охлажде-
ние», «Нагрев» и «Обогрев + вспомогательный 
обогрев». 

3. Регулировка температуры воды
При нажатии кнопки [Set+] температура воды 
увеличивается, а при нажатии [Set-] темпера-
тура воды уменьшается. 
Диапазон регулирования температуры воды 
10-25°С в режиме охлаждения и 24-45 °С 
в режиме обогрева. 
При необходимости ускорить корректировку 
диапазона регулирования нажимайте и удер-
живайте кнопку [Set+] или [Set-] в течение 2 
секунд.

4. �Изменение / Настройка параметров 
времени

В главном меню устройства нажмите клави-
шу [Set], чтобы перейти в подраздел «Пара-
метры», выберите пункт «Установить время» 
и нажмите [OK] для открытия подраздела 
«Настройка параметров времени». 
Вид подраздела меню «Параметры»

1. Set Time

2. Timer Mode: Weekly

3. Set Parameter

Рис. 7

В подразделе «Параметры» вы можете пе-
реходить от одной опции к другой, нажимая 
[Previous] (назад) или [Next] (вперед), при-
чем выбранная опция будет каждый раз вы-
деляться цветом. 
Вид подраздела «Настройка параметров вре-
мени». 

2001/01/18     10:00     

Рис. 8

В подразделе «Настройка параметров вре-
мени» вы можете переходить от одной оп-
ции к другой, нажимая [Previous] (назад) 
или [Next] (вперед), причем выбранный пара-
метр будет каждый раз выделяться цветом. 
Изменять выбранный параметр можно с помо-
щью кнопок [INC] или [DEC] . 

После того, как все настройки завершены, на-
жмите [OK] для сохранения настроек и воз-
врата в подраздел «Параметры».

Если в процессе настройки будет нажата кла-
виша [Выход], [Exit] то произойдет автомати-
ческий возврат в главное меню, и выполнен-
ные настройки не сохранятся. 

5. Настройка параметров времени
В главном меню нажмите [SET], чтобы пе-
рейти к настройками и выбору параметров 
времени. После этого на дисплее отобразит-
ся выбранный вид отсчета времени с правой 
стороны от этой же строчки. Если необходи-
мо изменить вид отсчета времени, можно ис-
пользовать клавиши [+] или [-]. Затем нажми-
те [OK], чтобы перейти в соответствующий 
подраздел настройки параметров времени. 
В подразделе «Параметры» выберите пункт 
«Установить время», затем выберите «Отклю-
чить», нажимая кнопки [+] или [-]для отклю-
чения функции времени. 
Изображение подраздела «Параметры» при-
водится на рис. 3. 
В этом устройстве предусмотрены 3 режима 
работы таймера: текущий, суточный, недель-
ный. За один раз можно выбрать только один 
из перечисленных выше режимов.

5.1. Режим текущего времени. 

Open Time 1: 	 08:00

Close Time 1:	 17:00

Open Time 2:	 09:00

Close Time 2:	 16:00

Рис. 9

В режиме текущего времени предусмотрены 
4 таймера: 2 для включения и 2 для выклю-
чения. 
Вы можете переходить от одной опции к дру-
гой, нажимая [ ВЫБРАТЬ +] или [ ВЫБРАТЬ -], 
причем выбранная строчка будет каждый раз 
выделяться цветом. 
Используя клавиши [ + ] или [ -], можно изме-
нять параметры настройки времени включен-
ного таймера. 
Если нажать и удерживать одну из этих кла-
виш на протяжении 2 секунд, процесс на-
стройки ускорится.

ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
НАРУЖНЫМ БЛОКОМ

ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
НАРУЖНЫМ БЛОКОМ

5. �ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ 
НАРУЖНЫМ БЛОКОМ
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Все таймеры могут работать синхронно друг 
с другом. 
Режим текущего времени предусмотрен 
только для текущего дня. Этот режим авто-
матически отключается в день, следующий 
за текущим. Если необходимо вести отсчет 
времени в течение нескольких дней, исполь-
зуйте функцию «Суточное время» или «Не-
дельное время». 
Если два параметра времени идентичны друг 
другу и оба этих параметра заданы для вклю-
чения (или выключения), выполняться бу-
дет только один из них. Если задается одно 
и то же время для включения и выключения 
устройства, реализуется последовательность 
выключения устройства. Таймеры реализу-
ются в порядке чередования времени. Если 
для устройства в текущий момент выбрано 
заданное состояние времени, то последова-
тельность, соответствующая этому состоя-
нию, будет автоматически игнорироваться. 
На рис. выше проиллюстрирован дисплей 
с таймером, согласно настройкам которого 
устройство должно включиться в 08:00 и вы-
ключиться в 16:00 на данный, текущий день. 
Рекомендации: Если заданное время пред-
шествует текущему, то значения таймера ав-
томатически аннулируются.

5.2 Суточный отсчет времени 

Open Time 1: 	 08:00

Close Time 1:	 17:00

Open Time 2:	 09:00

Close Time 2:	 16:00

Рис. 10

В режиме суточного отсчета времени пред-
усмотрены 4 таймера: 2 для включения и 2 
для выключения. 
Вы можете переходить от одной опции к дру-
гой, нажимая [ ВЫБРАТЬ +] или [ ВЫБРАТЬ -], 
причем выбранная строчка будет каждый раз 
выделяться цветом. 
Используя клавиши [ + ] или [ -], можно изме-
нять параметры настройки времени включен-
ного таймера. 
Если нажать и удерживать одну из этих кла-
виш на протяжении 2 секунд, процесс на-
стройки ускорится.

Все таймеры могут работать синхронно друг 
с другом. 
Если два параметра времени идентичны друг 
другу и оба этих параметра заданы для вклю-
чения (или выключения), выполняться бу-
дет только один из них. Если задается одно 
и то же время для включения и выключения 
устройства, реализуется последовательность 
выключения устройства. Таймеры реализу-
ются в порядке чередования времени. Если 
для устройства в текущий момент выбрано 
заданное состояние времени, то последова-
тельность, соответствующая этому состоя-
нию, будет автоматически игнорироваться. 
На рис. выше проиллюстрирован дисплей 
с таймером, согласно настройкам которого 
устройство должно ежедневно включаться 
в 08:00 и выключаться в 16:00. 

5.3 Недельный отсчет времени 

1. Open 08:00    SMTWTFS
2. Close 17:00    SMTWTFS

3. Not Used

4. Not Used

Рис. 11

В режиме «Недельный отсчет времени» 
предусмотрено 8 таймеров, один из которых 
включен и выделен цветом в форме прямо-
угольника. «Открыто» и «Закрыто» указыва-
ют на то, с какой целью установлен таймер: 
для включения или для выключения. «Не ис-
пользуется» означает, что соответствующий 
таймер не работает. «SMTWTFS» - указывает 
на опцию выбора дня недели, причем каждая 
буква в данной аббревиатуре обозначает не-
посредственно день недели, т.е. S-воскресе-
нье, M-понедельник, T-вторник, W-среда, T-
четверг, F-пятница и S-суббота.

Знаки, появляющиеся на дисплее в обратном 
порядке, обозначают дни, в которые таймеры 
работают. Знаки, появляющиеся на дисплее 
в обычном порядке, означают дни, в которые 
таймеры не работают. 
На Рис. 7 проиллюстрирован пример, в кото-
ром Таймер 1 является активным с включен-
ными Таймерами 1 и 2, причем другие тайме-
ры остаются неактивными. Таймеры задаются 
следующим образом: Необходимо настро-
ить таймер таким образом, чтобы устройство 

включалось в 8:00 и выключалось в 17:00 
каждый день с понедельника по пятницу. 
Проводить какие-либо операции с устройст-
вом в субботу и воскресенье не планируется. 
Нажимая клавиши [Previsous] (назад) 
или [Next] (вперед), можно переключать 
между таймерами 1-8, причем каждый раз 
выделенная строка будет выделяться цветом 
в форме прямоугольника. Затем, нажатием 
кнопки [ ОК], вы можете открыть раздел «На-
стройка параметров таймера» и внести все 
необходимые изменения. 

Подраздел «Недельное время» 

Mode:      Open
Time:       00:00

Weekly:    SMTWTFS

Рис. 12

В колонке в левой части дисплея отобража-
ется серийный номер недельного таймера, 
настройки которого в настоящий момент из-
меняются. 
В 3 строчках правой колонки дисплея отобра-
жается режим эксплуатации, параметры вре-
мени и день недели. 
Параметр, появляющийся в колонке, является 
активным.
1.	 Колонка с режимами: указывает на то, вклю-

чен таймер или не включен, какой это ре-
жим таймера - включения или выключения. 

2.	 Колонка времени: задается рабочее время 
таймера. 

3.	 Выбор дня недели: для выбора дней, в 
которые таймер должен быть включен, с 
указанием этих дней на дисплее в обрат-
ном порядке. 

Вы можете переходить от одной опции к дру-
гой, нажимая [ ВЫБРАТЬ +] или [ ВЫБРАТЬ -], 
причем выбранная строчка будет каждый раз 
выделяться цветом в форме прямоугольника. 
Нажмите [+] или [+] для внесения изменений. 
После внесения всех изменений нажмите кла-
вишу [Выход] для возврата в меню более вы-
сокого уровня. Процесс настройки параметров 
завершен. 
Настройка параметров других недельных тай-
меров производится в соответствии с проце-
дурой, описанной выше. Как только процесс 
настройки параметров будет завершен, на-
жмите [Выход] для возврата в главное меню. 

6. Запрос эксплуатационного состояния 
В главном меню нажмите [Inquire] для входа 
в подраздел «Запрос об эксплуатационном 
состоянии» устройства. 
В вертикальной колонке слева отображаются 
характеристики устройства, по которому в на-
стоящий момент сделан запрос. В подразде-
ле «Запрос» вы можете переходить от одной 
опции к другой, нажимая клавиши [SELECT+] 
или [SELECT-].
В подразделе «Запрос» вы можете перехо-
дить от одной строчки данных к другой, на-
жимая клавиши [+] или [-]. Символ «↓» указы-
вает на следующую страницу, а символ «↑» 
обозначает предыдущую страницу. Нажмите 
[EXIT] для возврата в главное меню. 

Soft Version:       1,0 [00]

Chiller Type:        3D-X

Comp Status:        
Defrost Status:   Off

Ambient Temp: 25°C [00]

Water-Out Temp: 09°C
Water-In Temp:    12°C

1#Discharge: 95°C [00]

2#Discharge: 95°C
3#Discharge: 95°C

EXV Open: 300

Coli-Middle: 48°C [00]

Coli-Bottom: 45°C
Evaporator-In: 08°C

Suction Temp: 15°C

Рис. 13

System Err:
1#HP Protect

Press (OK) Reset err

Рис. 14

На рис. 9  означает, что компрессор вклю-
чен, а  обозначает, что компрессор выклю-
чен. 
Компрессоры отображаются на дисплее сле-
ва направо, в порядке чередования компрес-
соров: 1, 2, 3 (при наличии). 

ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
НАРУЖНЫМ БЛОКОМ

ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
НАРУЖНЫМ БЛОКОМ
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Если на экране появляется такое же изобра-
жение, что и на рис. 13, то ошибку можно 
сбросить путем нажатия клавиши [ОК]. 

7. Запрос истории неисправностей
В главном меню нажмите [Inquire], чтобы войти 
в подраздел «Запрос истории неисправностей».
В подразделе «Запрос истории неи-
справностей» вы можете выбрать ошиб-
ку или неисправность, нажимая клавиши 
[SELECT+] или [SELECT-]. 
Символ «↓» указывает на следующую стра-
ницу, а символ «↑» обозначает предыду-
щую страницу. Активная строчка появляется 
в обратном порядке, и таким образом можно 
прокручивать экран вниз, чтобы просмотреть 
всю информацию о выбранной неисправ-
ности. Данные о неисправности включают 
в себя время возникновения неисправности 
(гг/мм/дд/чч/мм), код неисправности, наи-
менование вышедшего из строя устройства 
и название ошибки/неисправности.

11/01/18 10:00 E09(00)

11/01/18 10:00 E19(00)

11/01/18 10:00 E20(00)
11/01/18 10:00 E21(00)

11/01/18 10:00 E09(00)

11/01/18 10:00 E19(00)

11/01/18 10:00 E20(00)
11/01/18 10:00 E21(00)

Delete All

YesNo

Рис. 15

Нажмите [EXIT] для возврата в главное меню. 
Если в подразделе «Запрос истории неисправ-
ностей» нажать [ОК], то появится подсказка, 
как на рис. 15., и вы сможете выбрать «Да» 
или «Нет», нажав [SELECT+] или [SELECT-].
Если нажать [ОК] после выбора «Нет» или про-
сто нажать [EXIT], вы вернетесь в раздел 
«История неисправностей». 
Если нажать [ОК] после выбора «Нет», вы 
удалите всю историю неисправностей и вер-
нетесь в раздел «История неисправностей». 

8. Настройка параметров 
В главном меню нажмите [SET], чтобы войти 
в подраздел «Параметры». Выберите необхо-

димые параметры и нажмите [ОК], после чего 
на дисплее появится меню ввода пароля, 
как показано на рис. 16.

Version 1.0
Enter Password

***0

Рис. 16

В процессе ввода пароля вы можете пере-
ходить от одной цифре к другой, нажимая 
[SELECT-] или [SELECT+], причем каждая вве-
денная цифра будет выделяться цветом. 
Нажмите [+] или [ - ], чтобы выбрать значение 
для ввода. 
После введения 4-значного пароля нажмите 
[OK] для подтверждения ввода. Если пароль 
введен верно, вы перейдете в подраздел 
меню «Настройка параметров». 
В подразделе «Настройка параметров» вы мо-
жете выбрать параметры для изменения путем 
нажатия клавиш [SELECT +] или [SELECT-] и вне-
сти изменения, нажимая клавиши [+] или [ -].

Water Temp Dif OV:08°C

Discharge T Max:125°C

Defrost Time Max: 06Min
Defrost-off Temp: 16°C

Defro Interval Max: 80M

Defro Interval Min:30M

Defro On Temp Max: 00°C
Defro On Temp Min: -10°C

Pump Manually: Disable

Manual Setting: [00]

Init Step Cool: 150

Init Step Heat: 100

Minimum Steps: 75
EXV Addition Interval: 20 Set

SH For Heat Max:04

SH For Heat Min:02

SH For Cool Max:04
SH For Cool Min:02Рис. 17

Rough Ad J Cool:08

Accurate Ad j Cool:02

Rough Ad J Haet:08
Accurate Ad j Heat:02

Auto Restar: Diable

Mfg Parameter 

Load Defaul
Change Password

Рис. 18

9. �Загрузка заводских параметровпо 
умолчанию 

Зайдите на страницу, как показано на рис. 18, 
следуя процедуре, описанной в подразделе 
«Параметры настройки», выберите «Загрузка 
параметров по умолчанию» и нажмите кноп-
ку OK, чтобы загрузить заводские параметры, 
установленные по умолчанию на заводе-из-
готовителе. 

10. Смена пароля
Зайдите на страницу, как показано на рис. 18, 
следуя процедуре, описанной в подразделе 
«Параметры настройки», выберите «Смена па-
роля» и зайдите на страницу [OK] «Сменить 
пароль» (подраздел, аналогичный дисплею 
ввода пароля) и введите новый пароль. Па-
роль в этом случае будет успешно изменен 
(Примечание: Пароль, измененный пользова-
телем, можно сбросить и вернуться к паролю, 
установленному по умолчанию путем выбора 
«Загрузка параметров по умолчанию». 

11. Настройка заводских параметров
Зайдите на страницу, как показано на рис. 24, 
следуя процедуре, описанной в подразделе 
«Настройка параметров», выберите «Параме-
тры Mfg» и нажмите [ОК] для входе в меню 
ввода (рис. 19). 
После правильного ввода пароля (способ 
ввода пароля такой же, что и в пункте «8. 
Установка параметров»), вы автоматически 
перейдете в раздел «Настройка заводских 
параметров».

Days Run:0002

Days Valid: Disable

Change Password

Рис. 19

В подразделе «Настройка заводских параме-
тров» вы можете выбрать опции для измене-
ния путем нажатия клавиш [ ВЫБРАТЬ +] или  
[ВЫБРАТЬ -] и внести изменения, нажимая 
клавиши [+] или [-]. 
Если активировано ограничение по использо-
ванию и количество дней использования пре-
вышает количество дней ограничения, систе-
ма не запустится.

ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
НАРУЖНЫМ БЛОКОМ

ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ
НАРУЖНЫМ БЛОКОМ
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6. ВНУТРЕННИЙ БЛОК

В состав системы кондиционирования MACS-
С-POWER, в базовой комплектации, входит 
внутренний блок модели MACS-I-W20P2.
Охлаждение воздуха в помещении происхо
дит с помощью внутреннего блока MACS-I-
W20P2, осуществляющего местную рецир
куляцию воздуха через теплообменник, 
встроенного во внутренний блок, в котором 
в качестве теплоносителя используется ох
лажденная вода, поступающая из наружного 
блока MACS-O-M130H с температурой +7°С. 
Управление внутренним блоком, осуществ-
ляется с помощью инфракрасного пульта 
управления, входящего в базовую комплек-
тацию системы кондиционирования MACS-С-
POWER.

Не допускается монтировать внутренний блок 
во взрыво-пожароопасных помещениях, в ме-
стах с наличием высокочастотных колебаний 
и в помещениях с интенсивным выделением 
масляных паров или загрязнений других видов.

УСТАНОВКА 
ВНУТРЕННЕГО БЛОКА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед монтажом
Пожалуйста, проверьте наличие всех 
аксессуаров.

Место монтажа
— �Имеется достаточно места для монтажа и 

технического обслуживания.
— �Потолок горизонтален и способен 

выдержать вес внутреннего блока.

Внутренний блок поставляется готовым к под-
ключению. Монтаж должен выполняться ком-
петентным персоналом. Внутренний блок 
монтируются внутри помещения. Необходимо 
предусматривать доступ для обслуживания 
внутреннего блока.

ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ ВНУТРЕННИМИ БЛОКАМИНАЗНАЧЕНИЕ ВНУТРЕННИХ БЛОКОВ
УСТАНОВКА ВНУТРЕННЕГО БЛОКА

— Где есть петролатум (жидкий парафин).
— �Где есть морской воздух (например, вблизи 

морского побережья).
— �Где есть ядовитые газы (например, 

сульфиды), растворенные в воздухе.
— �В помещениях с нестабильным 

электропитанием.

Выберите место

Установите внутренний блок

Подключите электропроводку

Проверьте работу

Установите гидравлические
трубопроводы

Подсоедините
дренажный трубопровод

Монтаж агрегата в следующих 
местах может привести 
к неисправности (если 

нельзя избежать этих мест, 
проконсультируйтесь  

с продавцом).

— �На выходе и на входе воздуха нет 
препятствий, воз действие внешнего 
воздуха минимально.

— �Поток воздуха проходит по всему 
помещению.

— �Обеспечен легкий доступ к гидравлическим 
и дренажным трубопроводам.

— �От нагревательных приборов нет 
непосредственного излучения. 

7. �ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ 
ВНУТРЕННИМ БЛОКОМ

1

2

3

7

5

4

6

9

8

1. ��Кнопка   ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ  
• �Нажмите эту кнопку, чтобы включить/выключить 

устройство. 

• �Нажмите кнопку , чтобы сбросить существующие 
настройки Таймера и режима Сна.

2. Кнопка РЕЖИМ �
Нажмите на эту кнопку, для выбора нужного 
режима работы:
АВТО-ОХЛАЖДЕНИЕ-ОСУШЕНИЕ-ОБОГРЕВ-
ВЕНТИЛЯЦИЯ

AUTO        COOL       DRY       HEAT       FAN

РЕЖИМ РАБОТЫ «AUTO»
�• �Нажмите кнопку «РЕЖИМ», выберите 

автоматический режим «AUTO».

• �Нажмите  кнопку  для выбора скорости 
вращения вентилятора «Низкая — Средняя — 
Высокая — ТУРБО —Автоматическая».

Примечание: в режиме «AUTO» температура не 
регулируется.
РЕЖИМ РАБОТЫ «ОХЛАЖДЕНИЕ» (COOL)
• �Нажмите кнопку «РЕЖИМ», выберите режим 

«COOL». 

• �Кнопками  или , установите желаемый 
диапазон температур от +16 до +32 °С, цифры 
на дисплее меняются при нажатии кнопок. 

• �Нажмите кнопку  для выбора скорости 
вращения вентилятора «Низкая — Средняя — 
Высокая — ТУРБО — Автоматическая».  

РЕЖИМ РАБОТЫ «ОБОГРЕВ» (HEAT)
• �Нажмите кнопку «РЕЖИМ», выберите режим 

«HEAT».

•  �Кнопками  или ,  установите желаемый  
диапазон температур от +16 до +32 °С, цифры на 
дисплее меняются при нажатии кнопок.

• �Нажмите  кнопку  для выбора скорости 
вращения вентилятора «Низкая — Средняя —
Высокая — ТУРБО — Автоматическая».

 РЕЖИМ РАБОТЫ «ОСУШЕНИЕ» (DRY)
•� �Нажмите кнопку «РЕЖИМ», выберите режим 

работы осушение «DRY»

•  �Кнопками  или ,  установите желаемый  
диапазон температур от +16 °С до +32 °С , цифры 
на дисплее меняются при нажатии кнопок.

Примечание: в режиме «DRY» скорость вращения 
вентилятора не регулируется.

РЕЖИМ ВЕНТИЛЯЦИИ (FAN)
• �Нажмите кнопку «РЕЖИМ», выберите режим 

вентилиции «FAN»

• �Нажмите  кнопку  для выбора скорости 
вращения вентилятора «Низкая — Средняя— 
Высокая — ТУРБО — Автоматическая».

Примечание: в режиме «FAN»  температура не 
регулируется.

АКТИВАЦИЯ ФУНКЦИИ «IFEEL»
 �Когда устройство включено, нажмите кнопку 
«МЕНЮ» , затем нажатием кнопок  выберите 
индикатор  «IFEEL», когда  индикатор начнет 
мигать, нажмите кнопку «ОК».
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ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ ВНУТРЕННИМИ БЛОКАМИПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ ВНУТРЕННИМИ БЛОКАМИ

Представленная картинка относится к стан-
дартному пульту дистанционного управления. 
На нем изображены практически все функ-
циональные кнопки. Они могут отличаться 
от функциональных кнопок вашего пульта 
дистанционного управления (в зависимости 
от модели).

Работа с пультом ДУ
Установка и замена элементов питания:

— установить два щелочных элемента питания 
типа ААА, согласно указанной полярности 
на пульте ДУ.

Во избежание нарушений работы пульта ДУ 
не вставляйте в него использованные эле-
менты питания или элементы питания разных 
типов.
— Если агрегат не эксплуатируется в течение 

длительного времени, извлеките батарейки 
из пульта ДУ. Иначе электролит может по-
течь и повредить пульт.

— При нормальной эксплуатации агрегата 
средний срок службы элементов питания 
составляет полгода.

— Заменяйте элементы питания, если прием 
команды не подтверждается звуковым 
сигналом,или на дисплее исчез значок пе-
редачи команд.

ПРИМЕЧАНИЕ! ВНИМАНИЕ!

Пульт ДУ не будет работать, если между ним 
и блоком расположены шторы, двери или дру-
гие предметы.
Не допускайте попадания на пульт воды 
и не подвергайте его воздействию прямых 
солнечных лучей и источников тепла.

ВНИМАНИЕ!

Место расположения пульта ДУ
Подавая команды с пульта дистанционно-
го управления, направляйте ИК излучатель 
на приемник сигналов ДУ, расположенный 
на блоке. Держите пульт ДУ на расстоянии 
не более 8 м от блока.

— Если пульт дистанционного управления на-
ходится в таком месте, откуда затруднен 
прием сигналов, то включение или отклю-
чение агрегата по таймеру будет произво-
диться с задержкой в 15 минут.

— Во избежание нарушения приема сигналов 
пульта ДУ не допускайте попадания пря-
мых солнечных лучей на приемник ИК сиг-
налов, расположенный на блоке.

— Если задано время включения или отклю-
чения агрегата по таймеру, то пульт ДУ в 
заданное время автоматически посылает 
управляющий сигнал на блок.

— Если другие электроприборы реагируют на 
сигналы пульта ДУ, отодвиньте их от агре-
гата или проконсультируйтесь с представи-
телем торговой организации, у которой Вы 
приобрели агрегат.

3. Кнопка ТАЙМЕР
• �Нажмите кнопку «ТАЙМЕР» один раз, на 

дисплее начнет мигать индикатор «ON/OFF». 
Кнопками  или  установите желаемое 
время, в течение которого устройство будет 
включено/выключено, интервал установки 0,5 
часа, диапазон от 0,5 до 24 часов.

• �Нажмите кнопку «ТАЙМЕР» снова, для 
подтверждения установки, индикация  
«ON/OFF» перестанет мигать.

• �Если кнопка таймера не нажата дольше 10 
секунд после начала мигания «ON/OFF», 
установка таймера будет завершена.

• �Повторное нажатие кнопки «ТАЙМЕР» отменит 
установку.

4. Кнопка  ОБОГРЕВ (HEAT) 
Для активации режима «ОБОГРЕВ» нажмите 
кнопку .

5. Кнопка  ОХЛАЖДЕНИЕ (COOL)
Для активации режима «ОХЛАЖДЕНИЕ»  нажмите 

кнопку  .

6. �Кнопка  (изменение скорости вращения 
вентилятора)

Нажмите  кнопку  для выбора скорости 
вращения вентилятора «Низкая — Средняя — 
Высокая — ТУРБО — Автоматическая».

7. Кнопки  и  

Кнопками  или  установите желаемый  
диапазон температур от +16 до +32 °С, цифры на 
дисплее меняются при нажатии кнопок.

8. Кнопки  и 
• �Нажмите кнопку  для того, чтобы активировать 

качание вертикальных жалюзи (в данной серии 
не активны).

• �Нажмите кнопку  для того, чтобы 
активировать качание горизонтальных жалюзи, 
повторное нажатие зафиксирует положение 
горизонтальных жалюзи.

9. Кнопки МЕНЮ и OK
 �Нажмите кнопку «МЕНЮ» для входа в режим 
выбора функций. Затем нажмите Вверх/Вниз, 
Влево/Вправо, чтобы выбрать функцию, которую 
вы хотите. После выбора нужной функции, нажмите 
кнопку «ОК» для подтверждения этой функции.

«Защита от детей»

Нажмите одновременно на кнопки   
и «РЕЖИМ» и удерживайте 3 секунды, чтобы 
активировать/деактивировать блокировку кнопок 
пульта ДУ. При блокировке на дисплее пульта 
будет отображаться соответствующая иконка.
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УСТАНОВКА. 
ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ СОЕДИНЕНИЕ

НАЗНАЧЕНИЕ НАСОСНОЙ СТАНЦИИ

8. НАСОСНАЯ СТАНЦИЯ

В состав системы кондиционирования MACS-
С-POWER, в базовой комплектации, входит 
внешняя насосная станция MACS-HSP-F3/P4 
С помощью насосной станции MACS-HSP-F3/ 
P4, охлаждённая вода подаётся из наруж
ного блока (MACS-O-M130H) во внутренний 
блок (MACS-I-W20P2) системы кондициони
рования MACS-С-POWER. 

Габариты 195х135х145
L1 − 195 мм
L2 − 245 мм
Н1 − 32 мм
Н2 − 105 мм
В1 − 75 мм
В2 − 47 мм
G 1 − 1/2’’

По заказу машина может поставляться со сле-
дующим дополнительным оборудованием:
- антивибрационные ножки
- звукопоглощающие панели

ВНИМАНИЕ!

Насос станции оснащен электродвигателем 
с «мокрым ротором», изолированным от ста-
тора герметично гильзой. В насосе применены 
вал и радиальные подшипники из керамики, 
упорный подшипник из графита. Подшипни-
ки смазываются перекачиваемой жидкостью. 
Защитная гильза ротора и подшипниковая 
пластина изготовлены из нержавеющей ста-
ли, рабочее колесо из технополимера, корпус 
насоса из чугуна.

9. �УСТАНОВКА. ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ СОЕДИНЕНИЕ 
НАСОСНОЙ СТАНЦИИ

Если заполненную гидравлическую систему
предполагается отключать на зимний период, 
ее необходимо заправлять незамерзающей 
жидкостью.
При необходимости воду из насосной станции сле-
дует сливать. Соединительные трубы долж-
ны иметь опорные конструкции, чтобы их вес 
не создавал механическую нагрузку на агрегат.
Кроме того:
− �установите запорные клапаны на входной и 

выходной линиях воды.
− �в самых верхних точках гидравлических 

линий предусмотрите воздуховыпускные 
клапаны.

− �в самых нижних точках гидравлических 
линий организуйте дренажные патрубки 
с заглушками, вентилями и т.п.

− �обеспечьте теплоизоляцию гидравлических 
линий для предотвращения нагрева  
текучей среды.

Перед заполнением системы убедитесь в от-
сутствии внутри нее посторонних частиц, напри-
мер, песка, окалины, осколков камней и пр., 
которые могут повредить компоненты системы.
При промывке водяного контура рекоменду-
ется отключить насосную станцию от системы. 
Входные и выходные соединения циркулиру-
ющей текучей среды должны быть выполнены 
в соответствии с инструкциями на этикетках, 
расположенных рядом с соединительными па-
трубками.
Подключите гидравлические трубопроводы к
соединительным патрубкам агрегата, диаме-
тры и расположение которых указаны в этом 
руководстве.

ЗАПОЛНЕНИЕ И ОПОРОЖНЕНИЕ
СИСТЕМЫ
В случае остановки системы на зимний пери-
од, присутствующая в трубах вода может за-
мерзнуть и нанести тем самым непоправимый 
ущерб насосной станции.
Существуют три возможных решения для
предотвращения замерзания:
– �полностью слить воду из агрегата в конце 

сезона и залить в начале следующего. Для 
опорожнения агрегата мы рекомендуем 
установить на выходной трубе сливной 
кран. В любом случае предусмотрены 
два клапана (выпускной и сливной 
клапан) на крыльчатке насоса (они могут 
скрываться ее крышкой).

– �Залить в агрегат смесь из воды и гликоля в 
соотношении, соответствующем 
минимально предусмотренной температуре 
окружающей среды.

– ��Использовать нагревательный элемент (он 
поставляется по дополнительному заказу). 
В этом случае нагревательный элемент 
должен быть включен на весь период 
существования опасности замерзания 
системы.
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ТРАНСПОРТИРОВКА И МОНТАЖ 
НАРУЖНЫХ БЛОКО

НАЗНАЧЕНИЕ РАСШИРИТЕЛЬНОГО БАКА
ТРАНСПОРТИРОВКА И МОНТАЖ 

НАРУЖНЫХ БЛОКОВ

10. РАСШИРИТЕЛЬНЫЙ БАК

В состав системы кондиционирования MACS-
С-POWER также входит расширительный бак 
MACS-ET, который компенсирует темпера
турное расширение воды в системе. 
Расширительный бак позволяет компенсиро-
вать температурное расширение воды в сис-
теме кондиционирования воздуха.
Конструкция расширительного бака закрыто-
го типа: емкость бака разделяется на две ча-
сти мембраной, которая имеет форму баллона 
или же диафрагмы. Верхняя часть заполня-
ется инертным газом или воздухом, а нижняя 
предназначена для излишков теплоносите-
ля. В момент, когда температура повыша-
ется, избыток расширенного теплоносителя 
поступает в емкость. При этом происходит 

Модель MACS-ET
Объем, л 2

Присоединительный размер, дюйм ½

Габариты, мм 105х105х187

уменьшение объема воздушной камеры с од-
новременным увеличением давления в ней, 
что в свою очередь компенсирует повышен-
ное давление в системе в целом. В ситуации 
понижения температуры теплоносителя про-
исходит прямо противоположный процесс.
Установка расширительного бака произво-
дится на контур между наружным блоком 
MACS-O-M130H и внутренним блоком MACS-
I-W20P2.

11. �ТРАНСПОРТИРОВКА 
И МОНТАЖ НАРУЖНЫХ  
БЛОКОВ

Монтаж осуществляется 
специальной компанией, 
имеющей возможность 

проводить монтажные работы.
Реализация производится  
с учетом правил торговли.

Подготовка перед установкой
Перед выполнением монтажных работ убеди-
тесь, что база для установки наружного бло-
ка подготовлена, имеется достаточно места 
для прокладки труб, кронштейнов, кабелей 
и защитных кожухов.

Прием оборудования
Все наружные блоки поставляются в дере-
вянной опалубке, заправленные хладагентом. 
Нет необходимости заправки в дальнейшем. 
По прибытии оборудования, необходимо про-
верить наличие всех аксессуаров и запчастей 
по списку комплектации. Также необходимо 
убедиться, что наружный блок не был повре-
жден при транспортировке.

Транспортировка
Во время переноски  наружного блока, а так-
же перед подъемом убедитесь, что  наруж-
ный блок в вертикальном положении, чтобы 
избежать падения или повреждения. 
Нельзя находиться под  наружным блоком 
во время подъема.
Подъем должен осуществляться при помощи 
мягких и широких тросов высокой прочности. 
Между тросом и корпусом  наружного блока 
должны быть защитные прокладки, чтобы 
не повредить корпус. Схема подъема следу-
ющая:

H R

L

S

Упакованные  наружные блоки могут транспор-
тироваться любым видом крытого транспорта.
Хранение  наружных блоков должно осу-
ществляться в сухих проветриваемых по-
мещениях, при температуре от минус 30 °С 
до плюс 50 °С и влажности воздуха от 15 % 
до 85 % без конденсата.

Если наружный блок будет установлен под кар-
низами или другими препятствиями, необходимо 
соблюдать следующие условия:
Наружный блок должен транспортироваться 
и храниться в упакованном виде.

≥ 400

≥ 400

≥ 400 ≥ 400

≥ 400

≥ 400

Схема подъема наружного блока

Для поднятия подготовленного наружного 
блока можно использовать вилочные или 
тяговые погрузчики. При использовании 
канатного троса, трос должен обворачивать 
шасси наружного блока. Для предотвраще-
ния повреждений корпуса примите меры для 
защиты. При перемещении,  наружный блок 
не должен находиться в горизонтальном 
положении, а максимальный угол наклона не 
должен превышать 5 градусов. 
Для уточнения размеров упаковки и наруж-
ного блока обратитесь в таблицу технических 
характеристик к параметру «Габариты».

Выбор места установки наружного 
блока
Площадка для установки должна выдержи-
вать вес  наружного блока. Это может быть 
большая терраса, крыша, специальная плат-
форма и любое другое надежное место, где 
установка  наружного блока не вызовет за-
труднений.
Место установки должно обеспечивать хоро-
шую вентиляцию. Там должно быть достаточ-
но места для установки, обслуживания и ра-
боты  наружного блока. Ниже оптимальная 
схема установки:

Трос
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ТРАНСПОРТИРОВКА И МОНТАЖ 
МОНТАЖ ГИДРАВЛИЧЕСКОГО КОНТУРА
НАРУЖНОГО ЬЛОКА

ТРАНСПОРТИРОВКА И МОНТАЖ 
НАРУЖНЫХ БЛОКОВ

При установке под карнизами условия будут 
соблюдены при H≥3000 мм;
Когда 1000 мм <H≤3000 мм, R≥S,
Когда H≤1000 мм, L≥S.

•	 Не устанавливайте  наружный блок 
вблизи ограниченных мест, таких 
как вентиляционные шахты и внутрен-
ние дворы, так как эхо значительно уве-
личивает шум наружного блока.

•	 Место установки должно быть удалено 
от источников тепла, газов.

•	 Место установки должно быть защище-
но от посторонних и детей

•	 Место установки должно быть защи-
щено от веток деревьев, падающих ли-
стьев и деревьев, чтобы предотвратить 
остановку конденсатора и поврежде-
ние вентилятора.

•	 Место установки должно иметь до-
статочно пространства для прокладки 
труб, аккумулирующего бака, клапанов 
и электрических соединений. 

•	 На месте установки должно быть отве-
дено пространство для отвода дренажа.

•	 Место установки должно быть минимум 
300 мм на уровнем земли. 

Основание  
наружного блока

Бетон

Анкерный  
болт
Гайка

Шайба
Резинка

Антивибрационные 
прокладки

Металлическая  
пластинка 1 мм

Наружный блок может быть зафиксирован 
на площадке при помощи анкерного бол-
та и антивибрационных резиновых прокла-
док, при этом должно быть выделено место 
для дренажа. 
Ниже подробная схема

Также, вы можете установить наружный блок 
на металлическую конструкцию и закрепить 
ее на крыше, террасе или другой площадке, 
соблюдая вертикальное положение. 
Убедитесь, что вся линия электропередач 
и сигнальная линия распределены аккуратно 
и профессионально, а электрическое подклю-
чение – надежно.

ПРИМЕЧАНИЯ  
К УСТАНОВКЕ

ТРАНСПАРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ 
ВНУТРЕННЕГО БЛОКА, НАСОСНОЙ СТАНЦИИ,
РАСШИРИТЕЛЬНОГО БАКА

ПРИМЕЧАНИЕ!

Берегите внутренний блок, насосную станцию 
и расширительный бак от ударов и падений. 
Не подвергайте их механической нагрузке. 
Не поднимайте устройства за кабели питания 
или коробки подключения. 
При транспортировке не допускайте попада-
ния на агрегаты воды. До монтажа храните аг-
регаты в сухом помещении, температура окру-
жающей среды — между +5 °С и +35 °С. Место 

хранения должно быть защищено от грязи 
и воды. После транспортирования внутренне-
го блока, насосной станции, расширительного 
бака при отрицательной температуре следу-
ет выдержать их в помещении, где предпо-
лагается эксплуатация, без включения в сеть 
не менее 2 часов.

12. �МОНТАЖ ГИДРАВЛИЧЕСКОГО КОНТУРА  
НАРУЖНОГО БЛОКА

Указания по монтажу системы  
подачи воды

•	 В местах подсоединения впускного и вы-
пускного трубопровода к наружному бло-
ку необходимо установить запорные кла-
паны и проложить специальные вставки 
из мягкого виброизолирующего матери-
ала, чтобы предотвратить повреждения 
труб в результате вибраций наружного 
блока;

•	 Система подачи воды закрытого контура: 
в системе необходимо установить предо-
хранительный клапан для водяного кон-
тура и автоматический подпиточный во-
дяной клапан. Эти клапаны должны быть 
установлены на впускном трубопроводе 
насосной станци иУбедитесь, что автома-
тический воздушный выпускной клапан 
установлен (вертикально) в верхней части 
системы подачи воды (на уровне 0,5—1,0 
метра).

•	 Автоматический подпиточный клапан 
и предохранительный клапан для водяно-
го контура в этом случае не нужны. Убе-
дитесь, что автоматический воздушный 
выпускной клапан установлен (вертикаль-
но) в верхней части системы подачи воды 
(на уровне 0,5—1,0 метра), а под ним 
установлена шиберная задвижка.

•	 И в теории, и в инженерной практике 
в верхних точках гидравлического кон-
тура постоянно скапливаются пузырьки-
воздуха, образуя так называемые «воз-
душные пробки», мешающие нормальной 
циркуляции воды в контуре. Для удале-
ния воздуха из контура устанавливается 
воздуховыпускной клапан, работающий 
в автоматическом режиме. Кроме того, 
при установке автоматического воздухо-
выпускного клапана, необходимо будет 
увеличить диаметр трубопроводов на не-
которых участках контура.

•	 Установите на впускном патрубке на-
ружного блока Y-образный водяной 
фильтр (40 фунтов на кв. дюйм), чтобы 
предотвратить попадание грязи в ги-
дравлический контур, избежать загряз-
нения теплообменника со стороны воды 
и последующего выхода наружного бло-
ка из строя. Убедитесь в правильном на-
правлении циркуляции воды по контуру 
и установите запорные клапаны с обеих 
сторон Y-образного фильтра, 
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ТРАНСПОРТИРОВКА И МОНТАЖ 
НАРУЖНЫХ БЛОКОВ

Указания по монтажу системы  
подачи воды

• �В местах подсоединения впускного и вы-
пускного трубопровода к наружному блоку 
необходимо установить запорные клапаны 
и проложить специальные вставки из мягкого 
виброизолирующего материала, чтобы пре-
дотвратить повреждения труб в результате 
вибраций наружного блока;

• �Система подачи воды закрытого контура: 
в системе необходимо установить предо-
хранительный клапан для водяного контура 
и автоматический подпиточный водяной кла-
пан. Эти клапаны должны быть установлены 
на впускном трубопроводе насосной станци 
иУбедитесь, что автоматический воздушный 
выпускной клапан установлен (вертикально) 
в верхней части системы подачи воды (на 
уровне 0,5—1,0 метра).

• �Автоматический подпиточный клапан и пре-
дохранительный клапан для водяного конту-
ра в этом случае не нужны. Убедитесь, что ав-
томатический воздушный выпускной клапан 
установлен (вертикально) в верхней части 
системы подачи воды (на уровне 0,5—1,0 
метра), а под ним установлена шиберная за-
движка.

• �И в теории, и в инженерной практике в верх-
них точках гидравлического контура посто-
янно скапливаются пузырькивоздуха, обра-
зуя так называемые «воздушные пробки», 
мешающие нормальной циркуляции воды 
в контуре. Для удаления воздуха из контура 
устанавливается воздуховыпускной клапан, 
работающий в автоматическом режиме. Кро-
ме того, при установке автоматического воз-
духовыпускного клапана, необходимо будет 
увеличить диаметр трубопроводов на неко-
торых участках контура.

• �Установите на впускном патрубке наружно-
го блока Y-образный водяной фильтр (40 
фунтов на кв. дюйм), чтобы предотвратить 
попадание грязи в гидравлический кон-
тур, избежать загрязнения теплообменни-
ка со стороны воды и последующего вы-
хода наружного блока из строя. Убедитесь 
в правильном направлении циркуляции воды 

по контуру и установите запорные клапаны 
с обеих сторон Y-образного фильтра, чтобы 
упростить процесс снятия фильтра, его об-
служивания и чистки. Рекомендации: вместо 
водяного фильтра установите электрохими-
ческую систему очистки воды в гидравличе-
ском контуре с целью обеспечения длитель-
ной и надлежащей работы наружного блока.

• �Датчики температуры и манометры необ-
ходимо устанавливать на прямых участках 
впускного и выпускного трубопроводов на-
ружного блока (не на отводах!). Эти устройст-
ва значительно облегчают процедуру контр-
оля эксплуатационных характеристик всей 
системы. Термоизмерительный щуп датчика 
температуры должен быть опущен непосред-
ственно в воду в трубопроводе для обес-
печения точности измерений температуры 
воды. Кроме того, на патрубке трубопровода 
с манометром необходимо установить ручной 
воздухоспускной клапан, чтобы в любое вре-
мя сбрасывать воздух, накопившийся в сис-
теме, и таким образом поддерживать ее ста-
бильность.

• �Установите дренажный клапан (клапан очист-
ки) в нижней части впускного и выпускного 
трубопровода наружного блока. Дренажный 
клапан необходимо врезать в нижней части 
системы, чтобы упростить процедуру слива 
воды из наружного блока и охлажденной 
воды из трубопроводов на время отключе-
ния системы в зимний период. Это позволя-
ет предотвратить замерзание охлажденной 
воды в контуре теплообменника и водяного 
насоса и последующего выхода наружного 
блока из строя.

• �Если в районе или регионе, в котором эксплуа-
тируется  наружный блок, температуры зимой 
опускаются ниже 0°С, необходимо слить всю 
охлажденную воду из наружного блока. В 
противном случае в систему нужно добавить 
антифриз, если планируется эксплуатация 
наружного блока  в зимний период;

• �Трубопроводы системы подачи воды должны 
крепиться на независимых от них кронштей-
нах. Ни при каких обстоятельствах не при-
кладывайте усилия к деталям наружного 
блока. Как правило, кронштейны для трубо-

проводов подбираются исходя из матери-
алов и диаметра труб. Трубопроводы, вы-
полненные из полипропилена на участках 
протяженностью 0,8—1 метр, должны кре-
питься при помощи кронштейнов к опорным 
конструкциям.

• �Трубопроводы на прямых участках должны 
быть определенной марки для того, чтобы 
обеспечивать быстрое удаление воздуха. Не 
допускаются утечки воды в трубопроводах 
или соединительных фитингах!

• �При установке трубопровода провод приво-
да клапана должен сохранять эластичность 
и не иметь следов повреждений, шток клапа-
на не должен быть погнут.

• �При установке горизонтальных трубопрово-
дов шток клапана необходимо установить 
вертикально, по направлению вверх, или же 
установить под углом по направлению вверх 
для упрощения процедуры взвода. Не уста-
навливайте шток клапана по направлению 
вниз. Шток клапана необходимо устанавли-
вать вертикально по отношению к стене, рас-
положенной под вертикальной трубой.

• �Реле протока необходимо установить на гори-
зонтальном отрезке главного трубопровода, 
не имеющем отводов, на расстоянии не ме-
нее одного метра с обеих сторон, не на трой-
никовом ответвлении трубы или переходном 
патрубке.

13. УТИЛИЗАЦИЯ
По истечению срока службы  наружного блока, внутреннего блока, насосной 
станции и аккумулирующего бака должны подвергаться утилизации в соответствии 
с нормами, правилами и способами, действующими в месте утилизации.

14. СЕРТИФИКАЦИЯ
Импортер:
ООО «Компания БИС» 
Юридический адрес:
119180, г. Москва, ул. Б. Полянка, д. 2, стр. 2, пом./комн. I/8, РФ
Срок службы 7 лет. 
По вопросам связанным с приемом претензий от покупателей, ремонта и технического 
обслуживания товара необходимо обращаться к Импортеру.
Товар имеет декларацию о соответствии на территории таможенного союза.

Товар соответствует требованиям: 
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования»
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»
ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования»

Срок действия:  
(При отсутствии копии новой деклара-ции в коробке, спрашивайте копию у продавца)

Изготовитель: 
NINGBO AUX ELECTRIC CO., LTD

Сделано в Китае.

СЕРТИФИКАЦИЯ
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13. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Модель Серийный номер

Дата изготовления Срок гарантии

Дата продажи* Дата монтажа**

Покупатель

Продавец

Организация, осуществившая монтаж оборудования

*   дата подписания товарно-транспортной накладной
** дата подписания Акта приемки оборудования в эксплуатацию

Уважаемый Покупатель!
Внимательно ознакомьтесь с гарантийным талоном и проследите, чтобы он был правильно 
и четко заполнен и имел штамп продавца.
Заполненный гарантийный талон передается продавцом покупателю вместе с инструкцией 
по эксплуатации и монтажу оборудования и документами, подтверждающими заключение до-
говора купли-продажи.

Запрещается вносить в талон какие-либо изменения.

Тщательно проверьте внешний вид изделия (сохранность упаковки) и его комплектность. Все 
претензии по внешнему виду и комплектности предъявляйте продавцу при покупке изделия.
По всем вопросам, связанным с техобслуживанием изделия, обращайтесь только в специализи-
рованные организации.
Дополнительную информацию об этом и других изделиях марки Вы можете получить у про-
давца.

1.	 Настоящим документом покупателю гарантируется, что в случае обнаружения в течение 
гарантийного срока в проданном оборудовании дефектов, обусловленных неправильным 
производством этого оборудования или его компонентов, и при соблюдении покупателем 
указанных в документе условий будет произведен бесплатный ремонт оборудования. Гаран-
тийный талон не ограничивает определенные законом права покупателей, но дополняет и 
уточняет оговоренные законом положения.

2.	 Для установки (подключения) изделия необходимо обращаться в специализированные орга-
низации. Продавец, изготовитель, уполномоченная изготовителем организация, импортер, не 
несут ответственности за недостатки изделия, возникшие из-за его неправильной установки 
(подключения).

3.	 В конструкцию, комплектацию или технологию изготовления изделия могут быть внесены из-
менения с целью улучшения его характеристик. Такие изменения вносятся в изделие без пред-
варительного уведомления покупателя и не влекут обязательств по изменению (улучшению) 
ранее выпущенных изделий. Во избежание недоразумений до установки и эксплуатации изде-
лия внимательно изучите его инструкцию по эксплуатации.

4.	 Запрещается вносить в гарантийный талон какие-либо изменения, а также стирать или пере-
писывать указанные в нем данные. Настоящая гарантия имеет силу, если гарантийный талон 
правильно и четко заполнен.

5.	 Срок службы изделий составляет 7 лет с момента продажи. Гарантийный срок на изделие 
исчисляется с момента ввода его в эксплуатацию, но не более 12 месяцев с даты изготовле-
ния оборудования. Гарантийный срок с момента запуска оборудования исчисляется только в 
том случае, если запуск производился авторизованным специалистом, были выполнены все 
проверки и операции согласно инструкции, пусковая форма заполнена и в течение трех дней 
направлена по электронной почте представителя изготовителя service@royalclima. В любом 
другом случае гарантийный срок исчисляется с момента изготовления оборудования.

6.	 Гарантия распространяется только на оборудование, проходящее периодическое сервисное 
обслуживание квалифицированными специалистами, при этом на каждую единицу оборудо-
вания должен вестись рабочий журнал по установленной форме.

7.	 Для предъявления гарантийной претензии Покупатель должен предоставить заполненную 
форму сведений о вводе в эксплуатацию (Приложение 2), копию рабочего журнала (Прило-
жение 3), заполненную форму гарантийной претензии с фотоматериалами, подтверждающи-
ми указанный дефект или вышедшую из строя 18 деталь (Приложение 4), а также сведения 
о техническом обслуживании и ремонте, если они проводились (Приложение 5). Продавец в 
течение недели рассматривает предъявленную претензию и дает письменный ответ с ин-
формацией о признании или непризнании данного случая гарантийным. Гарантийное обслу-
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живание распространяется на повреждения и дефекты, о которых пользователь сообщил 
не позднее чем через восемь дней после их обнаружения. Кроме того, гарантийный ремонт 
будет выполняться только в том случае, если клиент прекратит пользоваться оборудовани-
ем сразу же после обнаружения дефекта. Бремя затрат, возникающих из-за несоблюдения 
инструкций на оборудование, в частности из-за несвоевременной остановки оборудования, 
приведшей к выходу из строя всего агрегата, изготовитель и поставщик не несут. В случае 
признания гарантийного случая новые детали взамен дефектных поставляются на тех же 
условиях, на которых было поставлено оборудования. Затрат по транспортировке и замене 
деталей продавец не несет. Изготовитель и поставщик не несут бремя расходов на месте 
установки (например, на подъемные краны, демонтаж труб и т.п.), необходимых для заме-
ны узлов, таких как компрессоры, теплообменники, вентиляторы и т.п., а также расходов на 
проживание и транспорт для специалистов, работающих на месте установки. В любом случае 
гарантия не распространяется на оборудование, запуск и эксплуатация которого осуществ-
лялась не авторизованным и не квалифицированным персоналом, а также монтаж и эксплу-
атация которого производились с нарушением действующих норм и инструкций завода-из-
готовителя.

8.	 Для выполнения гарантийного ремонта обращайтесь в специализированные организации, 
указанные продавцом.

9.	 Настоящая гарантия действительна только на территории РФ на изделия, купленные на тер-
ритории РФ.

Настоящая гарантия не распространяется на:

•	 периодическое и сервисное обслуживание оборудования (чистку, замену фильтров и т.д.);
•	 изменения изделия, в т.ч. с целью усовершенствования и расширения обычной сферы 

его применения,
•	 указанной в инструкции по эксплуатации;
•	 детали отделки и корпуса, лампы, фильтры, элементы питания, аккумуляторы, предо-

хранители, ремни, щетки и прочие детали, обладающие ограниченным сроком исполь-
зования;

•	 расходные материалы, в том числе фреоны и масла.
Выполнение уполномоченным сервисным центром ремонтных работ и замена дефектных де-
талей изделия производятся в сервисном центре или у Покупателя (по усмотрению сервис-
ного центра). Гарантийный ремонт изделия выполняется в срок не более 45 дней. Указанный 
выше гарантийный срок ремонта распространяется только на изделия, которые используются 
в личных, семейных или домашних целях, не связанных с предпринимательской деятельностью.  
В случае использования изделия в предпринимательской деятельности, срок ремонта составля-
ет 3 (три) месяца. Гарантийные сроки на составные части изделия могут отличаться от указан-
ного выше и быть приведены в руководстве по эксплуатации.
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Настоящая гарантия не предоставляется в случаях:

•	 если будет изменен или будет неразборчив серийный номер изделия;
•	 использования изделия не по его прямому назначению, не в соответствии с его инструк-

цией по эксплуатации, в том числе эксплуатации изделия с перегрузкой или совместно 
со вспомогательным оборудованием, не рекомендованным продавцом, изготовителем, 
импортером, уполномоченной изготовителем организацией;

•	 наличия на изделии механических повреждений (сколов, трещин и т.д.), воздействия 
на изделие чрезмерной силы, химически агрессивных веществ, высоких температур, по-
вышенной влажности или запыленности, концентрированных паров и т.д., если это стало 
причиной неисправности изделия;

•	 ремонта, наладки, установки, адаптации или пуска изделия в эксплуатацию не уполно-
моченными на то организациями или лицами;

•	 стихийных бедствий (пожар, наводнение и т.д.) и других причин, находящихся вне контр-
оля продавца, изготовителя, импортера, уполномоченной изготовителем организации;

•	 неправильного выполнения электрических и прочих соединений, а также неисправно-
стей (несоответствия

•	 рабочих параметров указанным в инструкции) электрической и прочих внешних сетей;
•	 дефектов, возникших вследствие воздействия на изделие посторонних предметов, 

жидкостей, насекомых и продуктов их жизнедеятельности и т.д.;
•	 неправильного хранения изделия;
•	 дефектов системы, в которой изделие использовалось как элемент этой системы;
•	 дефектов, возникших вследствие невыполнения покупателем инструкции по эксплуата-

ции и обслуживанию оборудования.

Особые условия эксплуатации оборудования кондиционирования и вентиляции.
Настоящая гарантия не предоставляется, когда по требованию или желанию покупателя в нару-
шение действующих в РФ требований, стандартов и иной нормативно-правовой документации:
•	 было неправильно подобрано и куплено оборудование кондиционирования и вентиля-

ции для конкретного помещения;
•	 были неправильно смонтированы элементы купленного оборудования.

Примечание: в соответствии со ст.26 Жилищного кодекса РФ и Постановлением правительства 
г. Москвы 73-ПП от 08.02.2005 (для г.Москвы) покупатель обязан согласовать монтаж купленно-
го оборудования с эксплуатирующей организацией и компетентными органами исполнительной 
власти субъекта федерации.
Продавец, изготовитель, импортер, уполномоченная изготовителем организация снимают с себя 
всякую ответственность за неблагоприятные последствия, связанные с использованием купленно-
го оборудования без утвержденного плана монтажа и разрешения вышеуказанных организаций.
В соответствии с п. 11 приведенного в Постановлении Правительства РФ № 55 от 19.01.1998 
г. «Перечня непродовольственных товаров надлежащего качества, не подлежащих возврату 
или обмену на аналогичный товар другого размера, формы, габарита, фасона, расцветки или ком-
плектации» покупатель не вправе требовать обмена купленного изделия в порядке ст.502 ГК РФ, 
а покупатель-потребитель – в порядке ст.25 Закона РФ «О защите прав потребителей».
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